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RÅDETS BESLUT (EU) 2023/ … 

av den … 

om ingående på unionens vägnar  

av avtalet genom skriftväxling  

mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge  

om ändring av avtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge  

enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994  

om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter  

på EU:s lista CLXXV  

till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.4 första 

stycket jämförd med artikel 218.6 andra stycket led a v, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande1, 

                                                 

1 Godkännande av den … (ännu inte offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) I enlighet med rådets beslut (EU) 2023/ …1+ undertecknades avtalet genom skriftväxling 

mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ändring av avtalet mellan 

Europeiska unionen och Konungariket Norge enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och 

handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på 

EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

(avtalet) på unionens vägnar den ...++, med förbehåll för att det ingås vid en senare 

tidpunkt. 

                                                 

1 Rådets beslut (EU) … av den … om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom 

skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ändring av avtalet 

mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge enligt artikel XXVIII i allmänna tull- 

och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på 

EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

(EUT L …, …, s. …). 
+ EUT: Vänligen inför numret på beslutet i rådets dokument ST 13816/23 och komplettera 

fotnoten. 
++ EUT: Vänligen inför datumet för undertecknande av avtalet i dokument ST 13818/23. 
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(2) Syftet med avtalet är att ändra avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och 

Konungariket Norge enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 

om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av 

Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen1 som undertecknades 

den 17 december 2020 när det gäller volymen på tre tullkvoter och att föreskriva hur 

tullkvoterna på EU:s lista CLXXV i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 ska 

fördelas efter Förenade kungarikets utträde ur unionen, enligt artikel XXVIII i Gatt 1994. 

(3) Avtalet bör godkännas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

1 EUT L 181, 21.5.2021, s. 3. 
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Artikel 1 

Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge om ändring av 

avtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Norge enligt artikel XXVIII i allmänna tull- 

och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s 

lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen (avtalet) godkänns 

härmed på unionens vägnar1+. 

Artikel 2 

Rådets ordförande ska, på unionens vägnar, lämna den underrättelse som föreskrivs i avtalet2. 

                                                 

1 Texten till avtalet offentliggörs i … [inför EUT-hänvisning för dokument ST 13818/23]. 
+ Delegationer: se dokument ST 13818/23. 
2 Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i 

Europeiska unionens officiella tidning. 
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Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 [] 

 Ordförande 

 


